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SAFETY INSTRUCTIONS

TF65, TF65-B, TF96, TF96-B, TF140
Thermal Overload Relays
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Attenzione: Tensione pericolosa! Fare riferimento alle istruzioni per I'uso.
Prima di intervenire su questo dispositivo, scollegare e isolare tutte le

™ fonti di alimentazione. Attenzione! L’installazione deve essere eseguita
esclusivamente da un installatore qualificato.
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Varovani: Nebezpeéné napéti! Viz navod k obsluze. Pfed zahajenim praci Waarschuwmg. Geva.arh]ke spanning! Raadpleeg de 1nst@|a_t1e
A . M . e instructies. Koppel dit apparaat los van de stroomvoorziening voordat u
cs natomto zafizeni odpojte a uzamknéte napajeni. Pozor! Toto zafizeni smi nl . . .
. . ; werkzaamheden uitvoert. Let op! Installatie mag alleen worden uitgevoerd
instalovat pouze osoba s elektrotechnickou odbornosti. 5 i
door een monteur met elektrotechnische expertise.
Advarsel: Farlig elektrisk spaending! Se installationsinstruktioner. Frakobl . . . -
. : Advarsel: Farlig spenning! Se i bruksanvisningen. Koble fra og steng av
enheden, og afbryd stremforsyningen, fer du arbejder med denne enhed. . A i .
da . N o N no stremmen for du arbeider pa denne enheten. Forsiktig! Montering skal kun
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. utferes av kvalifiserte personer med elektrokompetanse.
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et seadmega té6tamist Uhendage lahti ja lukustage toide. Tahelepanu! Seadet | sk prac na tomto zariadeni odpojte a zablokujte napdjanie. Pozor! InStalaciu
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saa suorittaa vain henkild, jolla on kokemusta sahkotekniikasta. izvesti samo elektrotehni¢ni strokovnjak.
Avertissement: Tension dangereuse! Consultez les consignes d’installation. . . . - . — o
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uniquement par une personne ayant une expertise en électrotechnique.
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samo osobama stru¢nim u podrucju elektrotehnike. uzmanhga sahip kisiler tarafindan kurulabilir.
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Figyelem! Az izembe helyezést csak elektrotechnikai szakértelemmel ENPREWRT AR,

rendelkezd személy végezheti el.
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DISMANTLINGINSTRUCTIONS
TF65, TF65-B, TF96, TF96-B, TF140
Thermal overload relays

Disclaimer

The information presented in this publication does not form part of any quotation or contract, is
believed to be accurate and reliable and may be changed without notice. No liability will be accepted by
the publisher for any consequences of its use. Publication thereof does not convey nor imply any
license under patent - or other industrial or intellectual - property rights.

Target audience
This document is intended for ABB customers and for professional recyclers.

Package

You can recycle all materials used in the package. To avoid pollution caused by unnecessary transporta-
tion, the factory does not take back used packages. Contact your local ABB office for package recycling
instructions if needed. ABB recommends package recycling as it preserves raw materials and

reduces waste being landfilled.

Product manuals and sales brochures
To save natural resources and reduce paper waste, all product manuals are available in ABB Library and
on the Internet.

Dismantling

You can dismantle the thermal overload relays manually or in a shredding machine. The chapter is di-
vided in two sections on basis of the dismantling method. Chapter one describes product materials of
thermal overload relays. If there are products with requirements for special treatment, they are listet in
a seperate second chapter.

Disposal

The main parts of the thermal overload relays can be recycled to preserve natural resources and

energy. Product parts and materials should be dismantled and separated. Generally all metals, such as
steel, aluminum, copper and its alloys, and precious metals can be recycled as material. Plastics, rubber,
cardboard and other packaging material can be used in energy recovery.

To aid recycling, plastic parts are marked with an appropriate identification code. Contact your local
ABB distributor for further information on environmental aspects. End of life treatment must follow
international and national regulations.

Recycling information in accordance with the WEEE

The product is marked with the wheelie bin symbol. It indicates that at the end of life the product
should enter the recycling system. You should dispose of it separately at an appropriate collection
point and not place it in the normal waste stream.

The figure below shows the wheelie bin symbol indicating separate collection for electrical and
electronic equipment (EEE). The horizontal bar underneath the crossed-out wheelie bin indicates that
the equipment has been manufactured after the Directive came into force in 2005. The wheelie bin
symbol is added to the type designation label of the product since approximately 2017.
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Materials of TF65, TF65-B

No. | Parts Qty. | Category Materials
1 | Enclosures and housings 16 | Plastic Various plastics
2 | Standard parts 42 | Metal Various steel
3 | Connecting bars 0 |Metal Copper
4 | Circuit board printed, rocker and tube O | Electrical Various materials
5 |Magnet 0 |Metal Various metals
6 | Slider, lever 2 | other materials | Ceramic, glassfibre com-

pound
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Materials of TF96, TF96-B

No. | Parts Qty. | Category Materials
1 | Enclosures and housings 16 | Plastic Various plastics
2 | Standard parts 35 [Metal Various steel
3 | Connecting bars 0 |Metal Copper
4 | Circuit board printed, rocker and tube O | Electrical Various materials
5 | Magnet 0 |Metal Various metals
6 | Slider, lever 2 | other materials | Ceramic, glassfibre com-

pound
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Materials of TF140

No. | Parts Qty. | Category Materials
1 | Enclosures and housings 12 | Plastic Various plastics
2 | Standard parts 38 [ Metal Various steel
3 | Connecting bars 3 [Metal Copper
4 | Circuit board printed, rocker and tube O | Electrical Various materials
5 |Magnet 0 |Metal Various metals
6 | Slider, lever 6 | other materials | Ceramic, glassfibre com-

pound
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ABB Stotz-Kontakt GmbH Further information
Eppelheimer Str. 82
69123 Heidelberg, Germany

abb.com/lowvoltage
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